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Αριθ . N 172/70 'Επίσημη 'Εφημερίδα των Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 31.7.71

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1683/71 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 30ής ' Ιουλίου 1971

περί καθορισμού τών προϋποθέσεων γιά την άνάθεση τών εργασιών μεταποιήσεως της
τομάτας πού άποσύρεται άπό τήν άγορά, σέ τοματοπολτό

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, σεως πού είναι τό άντικείμενο του παρόντος κανο­
νισμού*

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται άπό τόν παρόντα κανο­
νισμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της ' Επιτροπής Δια­
χειρίσεως 'Οπωροκηπευτικών,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:τον κανονισμό άριθ . 159/66/ΕΟΚ της 25ης 'Οκτωβρίου
1966, περί συμπληρωματικών διατάξεων γιά τήν κοινή
οργάνωση αγοράς στόν τομέα τών οπωροκηπευτι­
κών^) όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανο­
νισμό (ΕΟΚ) άριθ . 967/7 1 ( 2), καί ιδίως δέ τό άρθρο 76
παράγραφος 4, "Αρθρο 1

Εκτιμώντας :

Οί έργασίες μεταποιήσεως πού προβλέπονται από τό
άρθρο 76 παράγραφος 1 έδάφιο πρώτο ύπό α) πέμπτη
περίπτωση τοϋ κανονισμού άριθ . 159 /66/ΕΟΚ δύνανται
νά άναφέρονται έξ ίσου στή μεταποίηση της τομάτας
σέ τοματοπολτό .

"Αρθρο 2

οτι o κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1560/70 της Επιτροπής,
της 31ης ' Ιουλίου 1970(3 ), εχει περιορίσει στή μετα­
ποίηση σέ χυμό τή δυνατότητα έπιλογής της μετα­
ποιήσεως τών προϊόντων, τά όποια άποσύρονται άπό
τήν άγορά μέ σκοπό τή δωρεάν διανομή τών μεταποιη­
μένων προϊόντων ότι γιά τήν περίπτωση κατά τήν
όποία ή επιλογή αυτή δεν θά ήταν ικανή νά έπιτρέψει
τήν εξασφάλιση στά προϊόντα πού άποσύρονται άπό
τήν άγορά, μιας επαρκούς διαθέσεως , πρέπει νά προ­
βλεφθεί ή δυνατότης μεταποιήσεως της τομάτας σέ ενα
άλλο προϊόν έκτός άπό χυμό·

O οργανισμός πού ορίζεται άπό τό ενδιαφερόμενο
Κράτος μέλος , άναθέτει αύτές τίς εργασίες μεταποιή­
σεως στίς βιομηχανίες μέ διαδικασία μονίμου δημο­
πρασίας , ύπό τούς όρους πού καθορίζονται στά άρθρα 2
μέχρι 8 του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1560/70 .

Οι διατάξεις του κανονισμού αυτού πού άναφέρονται
στό χυμό θά πρέπει νά νοούνται , γιά τήν εφαρμογή του
παρόντος κανονισμού , ώς άναφερόμενες στόν τοματο­
πολτό .

οτι o κανονισμός άριθ . 159/66/ΕΟΚ πρόβλεψε στό άρ­
θρο 76 παράγραφος 3 έδάφιο τρίτο οτι οί έργασίες
μεταποιήσεως άνατίθενται στή βιομηχανία μέ δημο­
πρασία άπό τόν οργανισμό πού ορίζεται άπό τό ένδια­
φερόμενο Κράτος μέλος· ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ .
1560/70 εχει καθορίσει τίς λεπτομέρειες της άναθέσεως
αυτής· οτι πρέπει νά γίνεται αναφορά στίς λεπτομέ­
ρειες αύτές γιά τήν άνάθεση τών έργασιών μεταποιή­

"Αρθρο 3

C) ΕΕ άριθ . 192 της 27.10.1966, σ . 3286/66 . O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν επομένη
της δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

C) EE άριθ . N 105 τής 12.5.1971 , σ . 3 .
(3) EE αριθ . N 169 της 1.8.1970, σ . 59 .
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 30 ' Ιουλίου 1971 .

Γιά την Επιτροπή

Ό Πρόεδρος

Franco M. MALFATT1


